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icli an das irische Beiwort fial (munificus, generosus) Lhuyd 93,
O’Brien d. i. vel (yel, vil?) Vgl. Fionntain fial Mart. Dungal. Febr •
13 p. 30, d. i. F. the generous p. 51.

Vemerus in Vi-vemerus = Vem-er-us kann den Wortstamme

nach verglichen werden mit den Namen: Of. Vim(i) fig. Fröhner n.
2139, Guimus (Calaguritan. ep.) a. 638. Con. Tolet. 6., Wimo a.
814. Meichelb. 312, Wimo auch in pagus Wimiäcus a. S78. Cart.
Sitli. p. 127 n. 58 und in Wemebriga (villa) a. 961. Mircei Opp. 1
p. 44 c. 34, Viminus (in vas. fig.) Roth, Mitth. d. Basler Alt.
Gesellsch. 1, 14, Viminus auch in Viminacium a) Stadt der Saccseer
in Hisp. Tarnte. Itin. Ant., Oöipuvaatov Ptol. 3, 9, 3, 1&gt;) bedeutende
Stadt in Moesia Superior, Itin. Ant., Itin. Hieros., Tab. Peut., Viminus
(testis) a. 820. Perard p. 16*), Wimadus (ep.) a. 790. Schannant
 n. 92 = Wim-ad-us, Wimaudus ssec. 9. Polypt. Rem, 73, 45 =

Wim-au-dus, Wimar (testis) a. 916. Marca hisp. n. 65 = Wim-ar,
Vimara (testis) ssec. 8. Ribeiro 1 n. 2, Wimaredo soec. 10. 11. 1. c.

n. 5. 15, Guimaredus (decanus) ssec. 11. Cart. S. Florent. Morice
1 col. 439 d. i. Wim-ar-ed, wenn nicht Wi-marit 2 ), Vimaranis

(Bruder des Königs Froila) ssec. 8. Chrom Albeld. Esp. sagr. Tom.
t 13 p. 452, Donnon Vimerani a. 937. Esp. sagr. Tom. 16 p. 438 n.

6, Vimarunus ssec. 11. Hist. Compost. Esp. sagr. Tom. 3 p. 424,
castrum Vimaranes a. 1187. Ribeiro 3 n. 40, Vimasus in villa Vi-

masiacus a. 969. Perard p. 42, Vimarasius (Lucens. ep.) a. 1031.
Esp. sagr. Tom. 19 p. 403, Bmarasius (d. i. Vimarasius mit der
Variante Vimaranus; Auriens. ep.) ssec. 11. 1. c. Tom. 17 p. 72,

dann irisch Feme (daughter of Cairell) Martyr. Dungal. Sept. 17.
d. i. Vima, auch Mofemis (Lughroth son of) a. m. 3529. The i'our
masters, — Mo-femis- — Kymrisch givym (Glätte, Glanz) Owen kann
vielleicht für die Erklärung dieser Namen beachtet werden. Ihm ent

spricht gälisch fiamh (Farbe, Aussehen, Ansicht), und das kymrisehe
guymp (formosus) Lhuyd 61, jetzt gwymp, welches Pictet s’affinite
etc. p. 59 mit sanskr. väma (schön) vergleicht, scheint eine weitere
Ableitung zu enthalten.

Vgl. villa quos vöcitant Viuienai'io ssec. 11. Ribeiro 3 n. 4.

2 ) Vgl. den armorischen Namen Quimarhocus ssec. 11. St. Georges. Morice 1 col. 438

= Wi-marhocus, Wi-marchocus.
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